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提出書類 注意事項 

 
1.International Students Application 

基本的にすべて英語でご記入願います。 

Program すでにマークしてありますので、このままでかまいません 

Photo 3×4cm の証明写真を貼り付けてください。念のため裏面には氏名と大学名を書いておいて

ください。 

General Information 

   氏名は、上段がアルファベットで、下段（Chinese Full name）は漢字になります。 

   例）YAMADA   Sakura 

      山田    さくら 

Mailing Address ご本人の自宅住所を郵便番号も含めてご記入ください。 

Recommendations 推薦者は指導教官や応募者をよく知る教員、そのほか学科長などの方のお名前

をご記入ください。 

International Exchange Program 交換留学希望者は本欄に必要事項をご記入ください。上段の

IHP、下段の Chinese Learning Center の欄は空欄で結構です。 

 

2.Study Plan 

 本学での学習計画書です。何を勉強したいか、どのように勉強したいかなどを日本語か英語で

ご記入ください。また Date 欄にはお書きになった日付を忘れずにお願いします（年は西暦でお

願いします）。 

 

3.Autobiography 

 自己紹介です。これまでの経歴や、これまでどのような勉強をされてきたのかなどを日本語か

英語でご記入ください。 

 

4.誓約書 

 年は西暦でお願いします。大学名などは日本語でかまいません。 

 

5.渡航シート 

 メールでお送りください。遅くとも台湾入りする１ヶ月前にはご提出ください。空港まで本学

の者が出迎えに上がります。 

 

6.郵送先 

 書類がお揃いになりましたら、下記の住所に担当者宛でお送りください。英語の住所と中国語の
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両方記載しておきます。 

  

Office of International and Cross-Strait Affairs, Kainan University 

No.1, Kainan Rd., Luzhu Dist., Taoyuan City 33857, Taiwan 

TEL +886-3-341-2500 # 1029    

 

〒33857 台灣桃園市縣蘆竹区開南路 1 號 開南大學国際及両岸事務処 

TEL +886-3-341-2500 # 1029    

 

7.住居の契約と家賃の支払い 

学生寮：事前に書類で申し込み、こちらに来てから現金で支払い。 

提携マンション：こちらに来てからの契約になりますが、事前の申し込みが必要ですので、どう

ぞご相談ください。 

その他：そのほかの一般の賃貸マンションも借りられます。しかし台湾では日本のような数ヶ月

前に賃貸契約を結ぶということはしませんから、こちらに来て、部屋を見てから契約し

たほうがいいかもしれません。お部屋探しは、日本語ができる本学の教職員や学生チュ

ーターがご協力いたします。 

 

8.海外旅行保険 

 事前に日本で海外旅行保険・留学保険にお入りになるようお願いしております。台湾では、外国

人は在留登録から６ヶ月経ってはじめて国民健康保険に加入できます。その間は健康保険証がない

状態になります。 

 

9.郵送先シートのご提出のお願い 

 入学許可証や留学終了後に郵送する成績証明書などをお送りする際に使用いたします。 

 郵送先の「住所」、「宛名」、「電話番号」が書かれた紙を同封ください（様式自由）。 

 ※学校宛てにお送りします。学生個人宛てにはお送りしておりません。 

 ※日本語でも英語でもかまいません。両方書いてあると助かります。 
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提出書類チェックシート ※よろしかったらお使いください 

 

□1.交換留學申請書（International Student Application） 

□2.讀書計畫書（Study Plan）  

□3.自傳（Autobiography）  

□4.在学証明書 

□5.成績証明書 

□6.預金残高証明書 

□7.推薦状 

□8.旅券のコピー 

□9.誓約書（Pledge） 

□10.顔写真 1 枚 

□11.TOEFL 成績証明書 

□12.健康診断書 

□13.渡航シート ※E-mail でかまいません 

□14.海外旅行保険（留学保険）証書コピー 

□15.入寮申込書  ※入寮希望の方のみ 

□16.郵送先シート   


